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KORRESPONDENZBLflTT
DES BERNISCHEN LEHRERVEREINS

BULLETIN
DE LPI SOCIETE DES INSTITUTEURS BERNOIS
16. Mai • 16 Mai 1914 N°2 16. Jahrgang • 16e année

Ständiges Sekretariat: Bern, Bollwerk 19, I. Stock.
Telephon 3416 ° Postcheckkonto III 107.

Das < Korrespondenzblatt > (obligatorisches und unentgeltliches Organ
des B. L. V. und des B. M. V.) erscheint in der Regel um die Mitte des
Monats. Mitteilungen für die Konferenzchronik bis am 14. jeden Monats,
längere Einsendungen bis am 13. an das Sekretariat.

Secrétariat permanent: Berne, Bollwerk, 19, 1er étage.
Téléphone 3416 ° Compte de chèques III 107.

Le « Bulletin » (organe obligatoire et gratuit du B. L. V. et du B. M. V.)
parait, en règle générale, vers le milieu du mois. Les communications des
sections sont reçues par le secrétaire permanent jusqu'au 14, les autres
publications jusqu'au 13 de chaque mois.
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Le Noirmont.
Jeudi, le 7 mars 1914, la commune du Noirmont a décidé de mettre au concours la place de

M. A. Rossé pour cet automne. M. Rossé a demandé l'intervention du C.C. du B. L.V. qui s'est
mis en relation avec l'autorité scolaire du Noirmont. Nous prions tous les membres de notre Société,
en vertu du § 6 des statuts, de ne pas se présenter à cette place jusqu'à ce que les pourparlers
soient terminés et que le comité ait donné d'autres renseignements. Le § 6 des statuts dit: « Peut être
exclu quiconque agit contrairement aux intérêts de la Société et du corps enseignant en général et
contrevient, en particulier, aux dispositions du règlement sur la protection des sociétaires en cas de
non-réélection injustifiée. » Les non-sociétaires qui se présenteraient ne pourraient jamais être admis
dans notre Société.

Le président du C. C, Le secrétaire central,
R. Blaser. 0. Graf.

Informationskurs für Jugendfürsorge, j Cours d'information pour la protection
de la jeunesse.

Gestützt auf die Beschlüsse der
Delegiertenversammlung des B. L. V. vom 25. April 1914 werden
die deutsch-bernischen Sektionen ersucht, sobald
als möglich zwei offizielle Vertreterfür diesen Kars

Pour donner suite aux décisions prises par
l'assemblée des délégués du B. L. V. du 25 avril 1914,

nous prions les sections allemandes du canton de



zìi bezeichnen, und- deren Namen bis 30. Mai
Herrn Grossrat Mühlethaler, Länggassstrasse 68d,

einlesenden. Der Zeitpunkt des Jugendfärsorge-
kutsës in Lausanne wird später̂ mitgeteilt.

f\ù\- Aus Auftrag,
V' i& Der Sekretär des leitenden Ausschusses :
&».& O. Graf.

i - I| Bernischer Mittellehrerverein. 1

Delegiertenversammlung
des Bernischen Mittellehrervereins

Samstag den 23. Mai 1914, vormittags 9 Uhr
im Kasino Bern.

Tralctanden :
1. Eröffnungswort des Präsidenten.
2. Protokoll.
3. Jahresbericht.
4. Rechnungsablage und Pestsetzung der

Jahresbeiträge pro 1914/15.
5. Revision des Unterrichtsplanes. Deutscher

Referent: Herr Münch. Lehrer am Progymnasium
Thun ; französischer Referent : Herr Mertenat.
Sekundarlehrer. Delsberg.

6. Statutenrevision. ' Referent: Herr Würsten.
Lehrer am Progymnasium Bern.

7. Abkommen mit dem B. L. V.
8. Arbeitsprogramm.
9. LTnvorhergesehenes.

Jahresbericht pro 1913/14.

I. Revision des Sekundarschulgesetzes.
Am 21. Mai 1913 reichte Herr Grossrat Nyffeler

in Kirchberg unserer obersten gesetzgebenden
Behörde eine Motion ein, die auf Revision des
bestehenden Sekundarschulgesetzes hinzielte.
Dadurch gelangte die jahrelange Aktion der
bernischen Mittellehrerschaft auf parlamentarischen
Boden. Die Beratung der Motion wurde zunächst
auf die Septembersession des Grossen Rates
verschoben, so dass der K. V. des B. M.V. Gelegenheit
erhielt, der Unterrichtsdirektion seine Wünsche

designer sans tarder les deux délégués officiels qui
prendront part à ce cours et de faire parvenir
leurs noms jusqu'au 30 mai à M. le député Mühlethaler,

Länggassstrasse, 68d. Un avis ultérieur
annoncera la date de ce cours qui aura lieu à
Lausanne.

Au nom du Comité exécutif,
Le secrétaire,

O. Graf.

1 Société bernoise des Maîtres aux e'coles moyennes. |
Assemblée des délégués

de la Société bernoise des maîtres d'écoles moyennes
Samedi le 23 mai 1914, à 9 heures du matin,

au Casino de Berne.

Ordre du jour :

1° Allocution du président.
2° Protocole.
3° Rapport annuel.
4° Reddition des comptes et fixation de la

cotisation annuelle pour 1914/15.
5° Revision du plan d'études. Rapporteur alle¬

mand : M. Münch, maître au progymnase de
Thoune. Rapporteur français; M. Mertenat,
maître secondaire, à Delémont.

6° Revision statutaire. Rapporteur: M.Würsten,
maître au progymnase de Berne.

7° Entente avec la Société des instituteurs
bernois.

8° Programme des travaux.
9° Imprévu.

Rapport de gestion pour 1913/14.

I. Revision de la Loi sur les écoles secondaires.

Le 21 mai 1913, M. Nyffeler de Kirchberg,
député au Grand Conseil, a présenté une motion
visant la revision de la loi actuelle sur les écoles
secondaires. C'est ainsi que les efforts tentés par
le corps enseignant secondaire depuis plusieurs
années ont fini par trouver de l'écho sur le
terrain parlementaire. La discussion de la motion
a été renvoyée à la session de septembre du
Grand Conseil, de sorte que le C.C. du B.M.V.
a pu soumettre ses vœux à la Direction de Fins-
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